STILISZTIKAI ALAPFOGALMAK
Adekvát stílus: a stílus összhangban van a tartalommal a beszédhelyzettel, a közlés céljával és a közvélemény műfajával. 

Állandó jelző: azok a szószerkezetek, amelyekben a jelző és a jelzett szó kapcsolata állandósul. 

Allegória: költői képben, képsorban megjelenő gondolatalakzat.  

Alliteráció: a szó eleji hangok ismétlődése egy verssorban vagy több soron át.

Argó: tolvajnyelv, eredetileg az alvilág, a tolvajok, hamiskártyások titkos nyelve, amely a bűncselekmények végrehajtását segítette elő.  

Chiazmus: gondolatalakzat, lényege az ismétlés és a megfordítás.

Denotáció: megjelölés, megkülönböztetés, a nyelv- és az irodalomtudományban a nyelvi elemek elsődleges, közvetlen jelentése.   

Ellentét: ellentétes jelenségek szembeállítása a mondaton belül. 

Enjabement: áthajlás, verstani jelenség, a verssor vége mondattani szempontból szokatlan helyen választ el szorosabban összetartozó szavakat, szókapcsolatokat.

Entrópia: minél kisebb egy jel előfordulási valószínűsége, annál nagyobb az információ értéke, entrópiája.

Eufemizmus: szépítő eljárás, a valóság tényeit enyhíti megszépíti. 

Expresszivitás: művészi minőség, stilisztikai fogalom, amely a beszéd vagy a szöveg szokásosnál nagyobb kifejezőerejét jelöli.

Felsorolás: valamilyen szempontból egynemű jelenségek, tárgyak, tulajdonságok, személyek számbavétele. 

Fokozás: alakok, helyzetek, cselekmények tulajdonságait mutatja be egyre növekvő, vagy csökkenő intenzitással.

Gondolatritmus: a mondatok részleges ismétlése.

Gúny: elutasító magatartás, amely az irodalomban is a kinevetés, kicsúfolás formáiban nyilvánul meg.

Hangszimbolika: a hangoknak, hangcsoportoknak az a sajátossága, hogy közvetlenül akusztikai hatásukkal különösen ha kisebb szövegrészben többször ismétlődnek képzésmódjuktól függően és megfelelő szövegkörnyezetben képesek bizonyos hangulat felidézésére és a mondanivaló érzelmi erősítésére.

Hapax legomenon: olyan szó vagy szóalak, amely csak egyszer fordul elő, egyszeri, egyéni alkotás, amely nem terjed el, illetve máshonnan adatolható.

Hasonlat: két dolog, esemény, jelenség közötti hasonlóság megnevezése, kifejezése.

Inadekvát stílus: az adott mű nyelvezete nem stílustalan, hanem rossz. Számos variációja van, amelyek típusokba sorolhatók.

Inverzió: fordított szórend

Irónia: tettetés, retorikai-stilisztikai és esztétikai-filozófiai fogalom.  

Ismétlés: az irodalom körén belüli nyelvi egységek, hallható vagy látható elemek visszatérése változatlanul vagy módosult formában.

Képi tartalmú közhely: 

Képszerűség: a szemléletesség és hatásosság nyelvi eszköze, amely tágabb értelemben érzékletességet jelent. A szöveg érzéki képeket, képzeleteket képes felidézni a befogadóban. Szűkebb értelemben képes beszédet jelent, ennek nyelvi eszközei a szóképek, trópusok. 

Képzavar: az inadekvát stílus jellegzetessége. A végig nem gondolt képnek a tartalma nem illik a mondanivalóhoz, mert az alapjelentés megelevenedése miatt a szavak között ellentmondás jön létre, s ez zavarosságot, hangulati összeférhetetlenség, súlyos stílushibát eredményez.

Konnotáció: másodlagos jelentés, amely a denotációra épül. Művészi szövegben van igazán fontos szerepe.

Közhely: ún. nyelvi klisé vagy fázis. Tipikusnak vélt beszédhelyzetben elhangzó olyan megnyilatkozás, amely az egyéni, a különös helyett az általánost fejezi kim így bárki szájába illik. Újat nem mondó kifejezés, hírértéke alacsony.   

Látomás: vízió. Képek láncszerűen kapcsolódó sorozata, amelyben a költő lelki szemei előtt peregnek le a múlt, illetve az elképzelt jövő képei.

Megszemélyesítés: a metafora egyik fajtája. Elvont dolgot, élettelen tárgyat, természeti jelenséget emberi cselekvéssel, érzéssel, tulajdonsággal ruház fel. Tehát élettelent élővel kapcsol össze.

Metafora: a leggyakrabban használt szókép. Két fogalomnak tartalmi hasonlóságon vagy hangulati egyezésen alapuló azonosítás Dinamikája, feszültsége abból ered, hogy a két fogalom jelentéssíkja távol esik egymástól, és a hasonlítás jelöletlen. 

Metonímia: (gör. névcsere). Olyan szókép, amelynek alapja két fogalom térbeli, időbeli, anyagbeli érintkezése vagy ok-okozati összefüggésen. Mindig hiányos szókép.

Neologizmus: új nyelvi tények, ezeket jórészt az alkalomszerűség jellemzi, nem válnak közkeletűvé.

Nominális stílus: névszói stílus. A grammatikai kapcsolóelemek hiánya jellemzi, a főnevek és főnévi csoportok tagolatlan mondatokként halmozódnak egymásra. Ettől a közlés szaggatottá, tömörré válik.

Oximoron: két ellentétes jelentésű szónak az összekapcsolása. 

Párhuzam: azonos vagy hasonló felépítettségű gondolatok egymás mellé állítása.

Redundancia: hírértékvesztés, terjengősség. Minél nagyobb a jeltöbblet a szükségeshez képest a jelhasználatban, a közlemény annál redundánsabb.  

Refrén: az ismétlés, azon belül a gondolatritmus egyik fajtája. Egy vagy több verssor ismétlődő visszatérése, azzal a céllal, hogy a mondanivaló lényegét kiemelje, vagy a hangulati egységet fenntartsa.  

Részletezés: a mondanivaló aprólékos kibontásával az érzelmi-hangulati hatáskeltés eszköze.

Stíluskohézió: egy szöveg stílusának a a tulajdonsága, hogy az egymást követő szavak minden tekintetben kötődnek az őket megelőző szavakhoz. 

Szimbólum: vagy jelkép. Metaforából származó szókép. A kifejezendő fogalom és a kifejező kép közül a szimbólumnál a kifejezendő tartalom teljesen elmarad, erre csupán a képből következtethetünk. Tehát a metaforára csupán az egyik tagja van jelölve. Hatása elsősorban nem értelmi, hanem érzéki, a képzeletünkre hat. 

Szindekdoché: (együttérzés, veleérzés). A metonímia alfaja. A nem és a fajta, a rész és az egész, az egyes és a többes szám felcserélése. 

Szinesztézia: a metafora egyik fajtája. Különféle érzékterületekhez tartozó képzeteket kapcsol össze. 

Szinonima: rokon értelmű szavak, amelyek között árnyalatbeli érzelmi, értelmi, hangulati különbségek érzékelhetők. 

Szóhalmozás: azonos szófajú és grammatikai funkciójú, jobbára szinonim szavak kerülnek egymás mellé az érzelmi elragadtatás kifejezésére. 

Túlzás és kicsinyítés: a hatás kedvéért a jelenségek mértékét a lehetetlenségig felnagyítja vagy tudatosan kevesebbet mond. 

Verbális stílus: igei stílus. Az igei állítmányok nagy arányú előfordulásából adódik. A dinamizmus, a mozgás ritmus itt fokozottan érvényesül. A változást fejez ki. 

Zsargon: azonos szakmákhoz, körhöz, generációhoz tartozó csoportnak a sajátos nyelvezete. Nem a mások kirekesztésére jött létre, önmagunk az adott csoport összetartozására jött létre. Zsargon és a szakszó között nagyon kicsi a különbség.
